لَه ذاٿ مَمَرَ سرَئ! 
هذا ما يجه شادى وَغلا عندما يَنْشَلَهُما العرّزال 
السحْريّ إلى القرون الؤسشط في مُغامَرة مُزعجة. 
قا في القَاعَة الكبْرى للْقَلْعَةَ وَليمَةُ عامرَة لكنّ 
الأَحَوَيْن الصغيرَبن عير مرخب پهما! فيْعَْقَلان و... 


راق شادي وَغلا في مُغامراتهما عَبْرَ القصص الازبح 
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نقلها من الإنكليزيّة: غشان غصن 
الرسوم: فيليب ماسون 


آنط وان A.‏ 


أظطفال 
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مُلَذّْص القصَّة الأولى 
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خلال ثُرهَة في الغابَةء إككَشَفَ الأحُوان الصغيران عرزالا 
في أغلى سَجَرة... مَلیئًا بالکمب. حا کتابًا وَأغْرَبا عَنْ 
انيف قََقَلهّما العززال السرّي إلى رَمَّن الدَيْناصورات. 
استَكشّفا العالَّمَ الذي تعيش فيه مَخْلوقاتُ عملاكة 
ورا على میدالیو ج خر فیها حرف «الميم». فَمَنْ 
سََقَهُما إلى هُناك؟ وَقَذ تجا شادي بأغجوبَة منَ 
اليناصور الرّهيب ذي 
تيرائدون... طار به إلى العززال 
ايه السشخريّ. وَعادً الصغيران إلى 
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الغابَة 


4 ڪا شادی أن يُنام: 


وَضعَ َظارَتَةُ لی عَهْتَيْه وََّظرَ إلى ساعة عة المُنبه على 
الطاولَّة الجانبية. ِلها الَبعَة وَاللَضفُ صَباحًا. 

ا يرال الوفت بكر جا للنهوض فن الشرير: 

8 دقك آمو غريبة عَديدَة. وَهُوَ الكَنَ يُحاول 
أضاء اليضباع بء وَأخْرَحَ دَْعَرَ مُلاحظاته. م بَدَأ يقرا 
ما كَتَبَهُ قبل أن يّنام. 


وَجَذتٌ عززالة في الغاة 
وَجَّذتٌ فيه 8 شیر 
ميت روي رومز حي 
ذَهَبْتٌ إلى رَمَن الدّناصورات 
اشر ت إلى صورَة بَلدناء الشجراء 
تَمنْيتٌُ العَوْدَة إلى الشجراء 


أعاد شادي ظا إلى مکانها. ‏ ی شی آنا من حذه 
الأمور؟ 

ن ثُصَدقَّها أَمُهء وَلَن يُصَدَقَّها أبوه! لن ثْصَدَقَّها مُعََمَندُ 
في الصف الرابع یداب اة لمن وَخْدهاء أَخْنْهُ 
الصغيرة غلا ثَصدْقّه. 

ثُصَدَقَهء انها كانَّتْ مَعَهُ في رمن الدّيْناصورات. 

- ألا يُمكئك أن نعود إلى التَؤم؟ 


تفاجَاً شادي بعلا واققَةٌ في مَذْخَل باب عُرفَته. قال لَها: 
«لا! وید يدو أك مثلی .( 

= ا5ا تفل ؟ 

افَرَبَٹ غلا من سَرير شادي» وَنظرٹ إلى دَفْتّره. وَبَعْدَ 
أن قرت القائمةء سَألَنْه: «ألَنْ تَكثْبَ سَيْنّا عن الوسام 
الذَهَّبيْ؟» 

-إِنّها ميدالية ذَهَبِيّة» وَلْيْسَتْ وسامًا. 

الْتَقَطّ شادي قَلمَهُ وَکَدَّب: 
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فُقالّت لَه غاد: «ألن ر تَضعَ حرف الميم 
کلف الوسام؟» 

- على الميدالية... الميدااااليّة! 


2 وَضعَ حرف «(م» فى الدائرة. 

سم ا ره 

۸ سالنة غلا: «الن تکتت شنئا عن 
المُغامر الساحر؟» 


مُغامراء اکان ساح اَم لا! 

ك خض ھا نت ذلك العززال في الغابَة. شُخْص ماء 
وَصَعَ تلْكَ التب فيه. سَحْص ماء فَقَدَ وسامًا ذَهَبيًا في 
عضر الدبْناصورات. 

قَقالَ لها شادي للْمَرّة الثالنَة: «ميداااااليّة يا 
كَهيمَة! ت أنا أكثْبُ حَقائق علْميَةًء لا مْل تَحَيْلاتك 
الوهميّة!» 

- بب اَن عو إلى العززال الآ الآن! يَجبْ أن تغرف 
ما إذا کان المُغامز شَخْصًا حَقَيقيًا! 

- هل أت مَجنوئة؟ قَالشُمُس ُن شرق قبل ساعَكَيْن مِنَ 


الآن» أو آككّر! 


قالَث لَه غلا مُسَجُعَةّ: «هَياء قَمِنَ المُمْكن اَن َجِدَة نائما 
هناك.» 

َم يَّجذ شادي فكرةَ غلا صائبَةء أو آمتَة. قَماذا لو كانَ 
المُغامرٌ شرّيرًا؟ ماذا لَو أن المُغامر ا9 المُغامرةء بُريدان 
إنقاء العززال سا؟ 

قالت له غلا: ادت بمُفرديء إذا!» 

َظرَ شادي من نافدّة غرفت إلى 
السّماء الرّماديّة الذاكتة. 
سَيَنَكشفٌ نور الصَبْح بَعْدَ 
مء وَقال لشقيقته: «حَسَنًا. 


عند الباب الخَلْفنْ. 
کوني هادنَة جدا.) 


مث غلا إلى خارج الغْرْقَة على رووس أصابعها. لَمْ 
ضز نها أي صَوْت, وَكأنها رة صَعَيرَة. 

ازتّدی شادي ثياټه. اختارَ قٌميصًا سَمیکاء لأَنْ الطفسَ 
الكنَ في الخارج باردٌ. ل وَصَعَّ دَفْتَرَهُ وَقَلمَهُ في حَقيجَتهء 
ل بهدوء شدید إلى الطابَق الأرض 

عنْدما وَصَلَ إلى الباب الحَلْفيٌء كانت غلا بانتظاره. 
أضاءَت المضباح اليدوي فی وجهه»› قائلَة بمَرَح: ((ه... 
ها! عضا سخرية صَغيرَة!» 

فقا لها شادی» هامسًا: «ششش! لا توقظي والدَيْنا! 
اطفئى نور هذا المضباح! رید أن رانا أحذا» 

هرت غلا رَأسهاء مُوافقَة. فع آطقأت المضباح الكهُرَبائيء 
َسَلَلا صامكَيْن میَ الباب. کانَ هَواءٌ الصَبْح الباکر باردًاء 
ولا يشم د في الحَيْ إلا الصرير المَْتابع لاصراصير. 
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اکتا بوبي!» 
تَوَقف بوبي عن النباح. کل الحَيّوانات» على ما يبدوء 
تَفْعَلْ مما تقول لها غلا. 

قال شادي: «لْتَرْكض!» 

ركضا بِشُرْعة عَبْرَ الحديقة, التي ثُمَطيها قطراث النّدى. 
٤ل‏ ن َوَففاء إلا عند وصولهما إلى الغابَة. 
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سار الأخُوان حطوَة 
حْطوَةء بَيْنَ الأشُجار. كان 

شادي حابسا أنفاسَة لأَنّ الغابَةَ 
فَجأةء وَجَهَّتْ غلا نور مضباحها إلى 
وجه أخيها. «بخخخ!» 

قَقَرَ شادي إلى الوراء عابسًا. 

l=‏ هده الئّىخافة؟ 
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- فَرغنّك ها؟ 

قال ها شادي» بجدَيّة: «أؤقفي هذه الألاعيبَ الطفولية!» 
- ك جي اكز مى اللازم» آسفة. 

ثم وجه نور مضباحها نَحْوَ رووس الأشجار. 

-ماذا تَفعّلین؟ 

- أَبْحَتٌ عن العززال! 

و... لوقف التو المُتَحَرك! فَقَدُ ظَهَرَ العززال السَحريّ! 
کرت غلا صوءَها على آلعززالء ثم على سام الحبال. 
اکٹ بالمصباح»› وَقالّتْ: «شاضقد!» 

صاحَ بها شادي: «انتَظري! فما الذي سَيَخدُتُ. ٳذا کانَ 
هناك أَحَد في العززال!!» 

لکن علا غابَت عن الأنظار. وَاختّفی ضوْءٌ المضباح. 
وَبَقَيّ شادي وَخده... في الظلام! 
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صَرَخٿ علا من أغلی الشجرة: «لا پوجد أحَد هُنا!» 

كر شادى في العَْدَّة إلى البَيْت. لكنه تَذَكرَ كل تلك 
الكثب في العززال. 

1 َدا يكَسَلَق السُلم. لكنَه لوقه قف قَبْل الؤصول إلى العززال. 
آه» إذها أشكَةُ شعَّة الصباح الأولى. 

دخل إلى العززال» وَأنْرَل حَقَيبََهُ من على ظهره. 

أدارَثْ غلا نور مضباحها إلى الكثّب المُبَعْتَرة في أزض 
العززال. 

لا یرال كلها هُنا! 
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سَلَطْتْ صَوْءَ المضباح على كتاب الدَيْناصورات... على عن الفُزسان والقلاع. وَکانَّتْ فيه عَلامَةُ جلْديَةَ رَرْقاءُ 
ذلك الكتاب الذي أَحَذَهُما إلى عُصور الذَّيْناصور. نن دخاته 
- هَل لَذْكَر الّيرانوصورس العملاق؟ قالّث لشقيقها: «هذا كتابي المُقَصل!» 

هَرّ شادي كَتَقَيٰه. طبْعَاء يكَدَكر! كَيْف يَشتطيع أي إڏسان َمَحت الصَفْحَة المُعَلَمَة راث صورَةٌ فارس على جصان 
أن لا يََدَكرَ ذلك التّیرا کس اة أشوّد. وَبَدَا الفارس مُنْطلقًا تَخْوَهُما. 

تخل E8‏ صَوْءُ المضباح إلى الكتاب عن بلدهماء فشاهَد صاح شادي: «اغلقي ذلك الكتاب. إنْني اعرف تمامًا ما 
شادي علامَةَ حفر من الکریر اشن صقحانة. الذي تفکرَينَ فیه!» 

- هل َلك هذه الصضورَة عن بَلْدَتنا؟ 5 أشارَت غلا إلى صورَة الفارس. 

- طعا ٠‏ س لاتفغل ذلك یا غلاا 

قَهِيّ الصورَة ذانُها التي أعادَنهُما 
سالِمَيْنِ إلى بيْتهما. 

حولت غلا نور المضباح 
اليَدَوي إلى كتاب 

اخر... إلى کتاب 


1 3 
و 
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- نَكَمَنّى أن تُشاهد هذا الشخص حَقيقة! 
صاح شادي: «لا! لا ثرید ذلك!» 
کی اوا ا 
ا 
کانَّ الصَوْتُ مثل صَهيل الجُيول. قَذَكّبا مَعّا إلى النَافدة 
أضاءَث غُلا مضباحهاء وَوَجُهَنْةُ إلى الأَزض 
فقال شادي: «لا! لا اصدا 
وَلَمْتَمَت غلا قزق فارس!» 
فاس مى القرونِ الؤسُطى. بردي زعا حد 
م مع وفطي ا بخودّة كبيرة. يركب حصان 
ودا هُناء في بَلدَة الشُجراء! ازداد صفيرٌ الرّيح» وَاهَْرّت الأغْصان وَالأؤراق 
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8 TPR, a 2 9 nein ٣ 
بدات الرّيح تصفرء وّاؤراق الشجَر تهتَز. بقوّة أكبّر.‎ 
هذا ما حَدَت أَمُس! بَدَأً العززال يَدوز... وَيَدورٌ بشُرْعَة فائقًة!‎ 


صرحت غلا: «يَجبْ أن نغادرَ الآن! انزل!» 2 ي ييه بقَوّة. 


هدا کل سء شدوءًا تاما! 


7 18 


فح شادی عيْنيه مُرتجفا. کان الجو رَد طبّا وَباردا. 
سَمِعَ صَهيلّ الجصان مره خُرى. 


«نیي... ههه 
همست غلا قائلة: «أغتقذ أننا... هُنا!» 
کان کتابُ ا راق ا 


و u‏ ر۶ 3 : 5 ة 2 # رن 

رَفْعَ شادى رَأسَةُ إلى حافة النافذة. أوه! قَلعَة ضَحمَة قن 
2 ر ع بے چ 9 لىرر 

من بين الضباب! 
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م حَولة» فرَأی العززال في شَجَرة سنديان مُختَلفة. 
وَقَرْبَ قاعدَّة الشَجَرةء كانَ الفارس يفحص المَكان. 
قال شادی: «لا يُمُكننا البَقاءُ هنا. يجب أ نعود إلى 
أخَدّ الکتابَ عَنْ بلادهماء وَقَعَحَهُ حَيْتُ كات العَلامَةُ 
الكريريّةُ الحَمراء. شار بإضبَعه إلى صورَة الغابَة في بَلدَة 
الشجراء. 


ق 
عن ا تق ص s0‏ چا أ 1 
شت علا الكتابٌ من يّده» قائلة: «لا! لنب هنا! أريد 
E‏ لقلحَة/») 


-أذث غلا مجنوتة! عَلَيْنا أن ذس الأؤضاع؛ في البَْت, 
وا کا 

- نشتَطيع أنْ يذ نا ندوسها ھنا۔ 

مَل شادی بَ۵» وقال: «اغطيني الكتاب» من فضلك! ( 
أغْطَنْةُ الكتابَ. قائلَةً: «حَسَتًا! يُمْكنْك الذهابُ إلى 
ایت َم نا قباقية هنا!» 


- سَأنزل لإلقاء َظرَة سَريعَة! نَظْرَة سَريعَّة» وَالله! 
أو شادی! أوه» حَسَتًا! فارَّتْ عَليّْه» لكَنَه لا يَستَطيع ار 


ټَعود من دونها. أف إلى ذلك أله انا رل 
إلقاء َظْرَة! 

وَصَعَ کتابَ بلادهما على أزض العززال. ثم وَصَعَ كتابَ 
القلاع في حَقيبَّته 

ورل على شم ال الجَوّ البارد الضبابيّ. 
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كانت غلا واققَةَ قرب الشَجَرةء تَتفحَص تلك المنْطفَة 
a‏ ت 
التي يُعَطيها الصباب. 


- أعكَقدٌ أَنّ الفارس يَتَوَجَةُ إلى ذلك الجشرء وَأن الجسْرَ 


صل إلى بَوَابَة القَلعَة. 

فقال شادی: «انتظری قلياد. سَأَبْحَتُ نه في الكتاب. 

اغطيني اليضبا الكهرَبائيْ!» 

أَحَذَ المضباح من أختهء وَأخْرَجّ كتابَ القلاع مِنْ حَقيجته. 
م فَحَهُ على الصَفَحَة التي توجَدُ عنْدَها علامَة جلديّة. 

قرا شادي الكلمات المَكتوبَة تحت صورَة الفارس: 
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هذا فارش مَذْغو إلى وَليمَةٍ ثي القَلقة. 
کانَ الفزسانُ يَزْتّدونَ دروعا حَديدِيةء 
عند ما َقظعونَ قسافات ظويلَّةً وَحَطِرَة. 
َكاتَتٍ الذروغ تَقَيلَة جدًا. فوَزْن الخودَة 
وَخد‌ها قَذ يَصلٰ إلى 18 کیلوچراقا. 


واؤوو! کان وَزنْ شادي» في عامه الخامس» 18 كيلو چُرامًا! 
مَغْنى ذلك أن الفارس يركب حصان وكائ يَصَح على 
ا صَبِيًا فی الخامسّة من غمره! 

سَحَبَّ شادي دَفْتَرَهُ وَقَلَمَهُ منَ الحَقيبَة. 

فهو يريد َذْوينَ مُلاحظات علمِيَةء كما فَعَل في رخلة 
الديْناضورات. 


أ 


ش قوي 
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بدأ شادي يُقَلبُ صَفَحاتِ الكتاب عَن القلاع. فَوَجَدَ 
صورَةَ القَلعَة كلهاء وَالمَّباني حَولها. 
قلت له غلا: «الفارسش يعي الجشر... يذخل عبر البَوابة 
الكسة: ل اعد أراه.» 
دَرَسَ شادي الجسْرَ في الصورَة وَقَراً: 
جشز مُتحرك فؤْق خَنْدَق بحيظ بالقَلقة. 
ْلا الخَنْدَق بال ماءء إِجِمايَة القَلْعَة مِنَ الأغداء. 
وَيَغْتَقِد بغض الاس أن في مياه الخَنْدَ ق 
تماسيح كَبيرة. 
فکبّت شادي في دَفَّره: 
تماسيح فى الخندق المائِن؟ 


قالّث لَه غلا: «هَل تَسْمَُ أضوات الطبول وَالأَبواق؟ إذَّها 


اتيَّة من القلعَة. هَيّاء أريد أن أرّى ما بخذث هناك.» 
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طلبَ منها شادي أن تَكَمَهُلء وشار 

إلى صورَة وَليمَة: «قول الك 

[Ç§‏ -لايُهمُني ما يَقولةُ الكتاب. أنا ذاهبَةٌ 
8 الى إلى الوّليمة الحقيقيّة! 


د 

أوه» اين هي؟ ها قد اخحْتَقَث. كما حَدَتَ في المَرة 
السابقة. 

َف الصَبابُ الصباحنٰ قلیاد. فَرّى شادي الحَنْدَقَ 


ن ن 
| ها اين 


فة 
mm‏ 


وَرّأى غلا َعْبْرٌ بِشُرَعَة ذلك الجشْرَ المُتَحرك الحَقيقي. 
َم احَقّت عَبْرَ اة المُوَديَة إلى داخل القَلعَة. 
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تَمْتَمَ شادي» بِعَصَبِيّة: «سَأعَلمُها را تساه في 
حياتها!» 

وصح كل ما مَعَهُ في حَقيبتهء وسا نحو الجشر المَُحَرك. 
کان کل هة أن ابراه أحد: 

دأ الظلام ثُحَّم. إِله إذّاء وَل الليْل هُنا! 

وَصَلَ إلى الجشرء وَبَدَأيَعْمُره. سَمِعَ صَريرَ الواح الحَسَبِيّة 
قف على الحافةء وَنَظْرَ إلى الجُنْدَق. هَل فيه تماسيخ 
صاح به أحَذُهُم من أغلى القَلعَةء آمرًا: «قف!» 
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أاسرّع إلى اقرب زاويّة مُظلمة» وَقرفصض 
مُختَبئًا. کانَ يرجف حُوفاء لكنه مُصَمَْ 
على إيجاد أخته وَإِنقاذها. 

كانت السَاحَة فارغة تقريبًاء وَجُذرانها 
مُضاءَة بالمَشاعل. مَرّ صَبِيّان مامه 
يقودان حصاتيْن إلى الإسُطبْل. 
(«(نيي...ههه!» 

استَدارَ شادي. إنه الحصان الأسْوَد لذلك 


EY ! دست‎ Es 
0 ا ا‎ N A a ٠ م و 4 ا م ا‎ 
بشُرعة. ركض عَبْرَ البوَابَةء وَدَخَل إلى الباحَة الرَيسِيّة. منْ في وَسَط الباحَة» تلوح له بِيّدها.‎ 
داخل القَلعَةء سمح شادى بؤضوح أضوات الموسيقى... '؟ لوح لها شادي بِيَدَيْه» مَسُْرورًا لرُوَيَّتها. وَانتَظرَ الاثنان إلى‎ 
الك أن اختّفى الصَبيّان والحصانان داخل الإسْطبْل. عنْدَئذء‎ 
رکض شادي إلى البئر.‎ 1 


3 1 30 


قات له غلد هامسَة: افكت لمَعْرفة مَصدَ مصد 0 

الموسيقى. هَل ستَأتي معي؟») 

َنَهدَ شادی» وَهَر راسد مُوافقا. 

سارا و زؤوس اصابعهماء وَعَبَرا السَاحَة المَرصوفة 

بالحصی. ثم تَسَللا إلى مَذْخُل القَلعَة. 

کات 1 وَالصجُة آتيَتَيْن من قاعَة أمامَهُما. وَقَفا 

على الجانب الأيمَن لباب وَاسْكَرّقا اللَظْرَ إلى الدّاخل. 

حبس شادي أَنْفاسَةُ» مُنْبَهرًا بما رآه. وَقال بصَوت 
م خف منخفض : «تقامُ المَأدبَة قي القاعة الكثرى!» 

في إځدى روايا القاعةء مَوْقد حجري تَتَوَهَج فيه نار 
س و هه و ا 2 وو ق ا 
التدفئة. على الجدران» علقت قرون غزلان وَبسط مُلونة. 
سا 8 ray‏ ۵ و ”ت ا ۹ 

على الارض المُغطاة بالزهور» صبيان يَرْتدون سراويل 

قَصيرة... يُكََقَلونَ حاملينَ صينيّات كبيرَة لمأ كولات. 

کانَ الحاضرونَ يا كلونَ اللحْمَ وَيَرْمونَ العظامَ تحْتَ 

الطاولات. فَكَتَعارّك كلابُهُم عَلَْها! 
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ع 5 ۴ £ E‏ وت ت او 
امام الطاولات؛ اشخاص برند ون ثیابا براقة... وَقبّعات 
و ست ls gr ha‏ 2 و 8 
مُضحكة. ثلاثة يَعْزفونَ لی چيتارات غريبَّة الشكل. ارْبَعَة 


ارون بقوون بالماب هرایت بالکرات ليوف 


رجاو e sa‏ 
كَل طاولات حَسَبية مكتظة. 

قال شادي: رای ارش با تری؟» 

اٹ غلا هامسة: «لا آذری: لکن» ظز إِلَيْهِمْ كيْفَ 


فجاة» صرح رَجُل وَراءَهُما. 
اتّدارَ شادی» قَرأی رَجُلا على بُغْد اربع حُطوات منْهُما. 
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ثم ركضا بأقصى سُرعتهماء في المَمَرّ ذى الإضاءَة الصعيفة. 
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صَرّخَّت غلا: «أشرع!» 
َأْسْرَعٌ شادي وَراءَهاء َه لا يَعْلّمُ إذا كانَ أحَد يُلاحقهُما. 
هُرعَتْ غلا تحر أحد الأبواب الجانبيّةء وَصاحَتْ بأخيها 


A OG ME a a EÊ f a 
ان يَتَبَعَها. فتحَت البابء واندفع الاثنان إلى غزفة مظلمة‎ 


- إغطني المضبا حالا. 
أغطاها شادي المصباح» فَأضاءَنهُ. 


َا مَجْموعَةٌ من الفُرسان أمامَهُما مُباشَرَةً! 


امات غلا المضباح فَلَمْ تَسْمَعْ أىّ حركة. 
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قال شادي» هامسا ومتلغدمًا: «إذ... إنهم لا... لا يتحرکون!») 
أضاءَت غاد المصباح م آخری: فقال شادي: «اذما محرد 
ڏروع حَدیديٌة.» 

- ومن دون رُؤوس! 

الكتاب.» 

أغطَةُ غلا المضباح, قَأَخْرَجّ كتابَ القلاع 

ْب شادي الصَقَحات, إلى أن وَصَلَ gg‏ 
إلى ما يُريدٌ الؤصول إِلبْه. | 1 


وفع الاب جازار ونال «َسّمّى هذه الغْرَفة مُسَودَعًا: 
هنا تحزن الدروعُ والأسلحة .( 

أدارَ صَوءَ المضباح في أْحاء ء العُرقة» وَنَنَهَدَ باشتغراب 
وَإعغجاب: «أوووه!» 

روځ لَمَاعَة لاصذرء وَالرَجِلَْنِ والذراعَيْن. رُفوف مُمكَلَِةُ 
بالْخُوَذِ وَأنواع عديدَة من الأَسلحَة. تروس ماح سيوف. 
عِصيّ غليظةء فُؤوسُ قتال دَسَابِيَاتُ لإطلاق السام 
والقذائف... 

2 ّث ق ف القاغة 8 ارت 


- ثانيَة واحدَّة! 
أغطى شادي أَخَْهُ المضباح» طالبًا منها تَوْجيهَةُ إلى 
پُسارهما. 
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حاوّل رفع خوذة عَنْ أحَد الفوف» لكنّها كات ثقيلة 
جدا. انځنی ج إلى الأمام» وَجَّذبَ الخوذة فَوْقَ 

ا اعلق مُقَدٌ قد الخودة الفتخرك, وغطى وهه 

أوه» إِنّها أسْرَا بکثیر من حَمْل صب في الخامسَة 

مره على رأسك! انها مغل صَبِيّ في العاشرة من عُمره 


5ى 2 


رط شادی ان يرف رَاسه. و ر تی 


سے 
آ 


. الأضوات قرت يا شادي! 

- إطفئي المضباح قَورا! 

تَرَذدَ صدى صَوته بِقَوّةء داخل ذلك القراغ الحديدى. 
حاوَلٌ جاهدًا تزع الخودًة عن رَأسه. 

اة فَقَدَ توازتهء وَارتَطمَ ا قري منه. فوَقََت 
روع اة ديد مُخدتَة قَعْقَىة قَعْقَعَةَ عاليّة. 
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حاوَلَ شادى النْهوض في تلْكَ الحُْجْرَة المُظلمَة. لكَنَهُ ل 
شطع أن يَركَحَ رَأسَهء بسب فل الخودة. 

سَمعَ أَضوانًا ذات تَبْرّة عاليّة. أمُسَك سَحْص بذراعي 
وَرَقَعَهُ كن الأزض. وَفي لَحْظة, رُفعت الخودّةٌ عن رَأسه. 
قَوَجَدَ شادي تَفسَهُ حدق في صَوء ساطع... في ضوء 


ا 
م ا قوي اللهّب! 
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على صَوْءٍ المشْعَلٍ المُتَوَهُج رَأى شادي تَلانَةَ رجال 
كمالقة. 
الأحوّل يحمل المشْعَل. ذو الشارب الكثيف يَخْملٌ غلا. 


صاحب الوَجه الأَخمر ب 


۶ بذراع شادي. 

رلت غلا صاحبَ الشارب الكثيف, وَبَدَأّث َصیح. 
صرح بها أ شّب» قائلا: «َوَقّفي!» 

اا الأحرد: «من أنّما 

وَأكمَلَ الأَحوَلٌ السُوالَء قائلا: «جاسوسان؟ أَجُتَبيّان؟ منْ 
بلادِ الواق واق؟» 


فَقالت غلا: «لا أذْها الأغساء!» 


َ شادي: «يا و بلاهء ما الأذى HEE‏ الان؟» 

قال الأحْمَ آمرًا: «اغدّقلوهما!» 

قال الأخْول: «إلی الزنزانة فورًا!» 

ص حرج ثلاتّة حراس من حُجرة الذروع وَالأسلحة» ساروا 
o‏ بخطی عَشکربّة تخو غلا وشادي. 


دَفعَهُ حارس إلى الأمام: «إمش!» 


سار المي نزولا في المَمَرٌ الطويل المُظلم. ثم 


سُخفاء! لئام...!» 
واختفی صَوتها بَيْنَ صحکات الخُرّاس 


الرّجراجَة! 
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في نهاية الدَرَج رای شادي بابا حديدِيًا کبيرا. وَمِنْ 
جانب إلى جانب» عارصَة حَهَرية لإغلاقه. 
رَفعَ أن شنب تلك العارضّة. وَعنْدَّما فت البابَ بصعوبَة 
سُمِعَ صَريڙ قويٰ. 
دَقَعَ الخُرَاسُ الأَحَوَبْن إلى داخل > چ رَطبَة. 
على ضوْء لو بدت الزنزاتَة مُخيفة جدًا. سلاسل 
حَديديّة اة ملقد غل جدران قذرَة. مياه ساط من 
لقف وكون ر5 صَغيرة على الأرّض. 
إن أ مکان مقر 
قال الأخوّل: ركهم إما غد انتهاء الولبمة أ HAE‏ 
إلى الوالي اورف كيف امل ,اللضوض!» 
وقال أو شتب: سان بز الر ةة عدا و...) 
قُقاطمَةُ الاح قائلا: «ما له تشبقنا إلبْهما الجُرذان 
الجائعَة.» 


a. aaa |‏ ¥ 
...وصح العَمالقَةُ الثلالَّةُ وت مُزْعب» عال. 


ف شاهده شادي فی حياته! 
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إنتَبَةَ شادي إلى أن حَقَيجََهُ مَوْجودّة مَعَ غلا التي کانت 
قال الأحَوَل للخراس» آمرًا: «قَيْدوهما بالسلاسل!» 
اقرب الخُرَاسُ مى الصَغيرَيْن. أَخرَجَّتْ غلا مضباحها مِنَ 
الحَقيجَةء وصَرّخت: «ه... ها!» 

جمد الحُرّاس فى أماکنهنٰ وَحَدقوا في ذلك السلاح 
اللا 

أضاءَث غلا المشَعَل الكهربائي» وَسَلَطَْهُ لى ۇجوھهم. 
فَشهق الخُرَاس حَوْفاء وَقَقّزوا إلى الوّراء. 

وَقََ المشْعَل من يد الأخُوّل قَسَقَّط في إحدى برك الماء 
الصغيرة... وَانطقَاًا 

حَركث غُلا صَوْءَ مضباجها على وجوه الرجال العَمالقة 
قائلة: «هذه عَصاي السّخرية فَاسْمَعوا! تَراجعوا إلى 
الوّراء حالا وإلا...!» 
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طارَ عل شادی» دَهْسَة وَاستَغْرابًا. 

ماذا تَفْعّل هله المجنونة؟ 

وجٿ غلا صضَوْءَ ء المصباح و نحو أحَد الخران 
ومنه إلى الٹاني» فالثالٹ. وکا کل مهم بطل وجه وجه 
قا 

صاحَتٌ بهم غلا: «ازکعوا! کلکم! ازکعواء إلا فا ولک 
إلى جرذان!» 

ركع الخُرّاس» واحدًا بَعْدَ الآخُرء على الأزض الرَطبَّة. 

لم ey‏ شادی عَيْنيْه. 

قات لَه غلا: «هَيًا! يجب ن لکت دورا» 

ظرَ شادي إلى الباب المَفتوح وَإلى الخُرّاس المُرتجفينَ 
خَوْفا. 
-أشرغ تا شد شود! 

بقَفرَة سريعة واجدةء لَحقَ شادي بأخته... إلى خارج تلك 
الزنزاتة الرّهيبّة. 
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رض الأَخُوان بأفصی شُرعتهماء عاثدَيْنِ على الدَرَج 
المُكَعَرّج وَالمَذْخلٍ الطويل. 

َم يَفْطعا مَسافَة ڏک عندَما سَمعا صراخًا وَراءَهُما. 
وَسمعا باځا حاذاء تیا من مَکان بَعید. 

صاحَت غلا: «إنهُم آتون!» 

ّح شادي باًا في المَذخَلٍء وَدََحَ أَحكَهُ إلى داخل عُرقّة 
أغَْقَ الباب بشزعة. قَأضاءَت غلا مضباحهاء وَنَقَحْصَ 
أحاءَ العُرْقة. 


قك ق„ e‏ سے ر ى تیر 
ضفوف وَصفوف من الا كياس» وَأيّْضا منَ الجرار الفخارية. 
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ع ع r:‏ َه ا e‏ 1 ا : NL‏ 2 ت ا 
قال شادى لأخته: «يَّجبْ أن ألقَىَ نَظْرَة على الكتاب. قفر الاثنان وراءَ الباب» الذي سمعَ صريرٌ فتجه من بعيد. 
اغطینی الکتاب یا غلا!» 


أغْطَنْهُ غلا المضباح وَالحَقيَةء وَقالّتْ لَه 


راقص صَوْءٌ المشعَل فوْق الا كياس والجرار. 


ا 
تھے 2 ا a‏ ا E‏ د اا 
e eh e Es RE Re‏ اختفى الضوءء واغلق الياب بقوة. 
فسا ((سسس.: هنا حص ات!» دم ف 1 


ر2 E‏ 4 ا ت 0 
دآ ُقلبْ الصفحات فى كتاب القلاع» بشرعة. كانت 


:1 اال“ 


ا 3 


PTET SR KIC EY 
TT CT ر‎ asan ili 


يداه ترتجفان. 

- هذه حَريطة القَلعَة! وَهذه هِيّ العُرفة التي 
تَقَځّص شادي صورَة المَخرَن جَيُدَا. 
- هذه أکیاسش الطحين وَالحبوب. وّهذه 


جزاز الزیتوال..: 
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: 3 
- دعك من التفاصيل التي 
لا تَنْفغنا. يجب أن شرع قبل 


تَعَنْرَت غلا د الظلامب فقت قائلَة: 
«لاأرى شيا في هذه الظلْمَة! سَاضيء 
المصباح!» 
کان الصو على الدّرّجات أمامَها... 
خافتًا جدًا. 
ا القَصيمة!! اَلْبَطار بات تّموت! 
وَأضاقَتْ لادء لاهكَة: «الدَرَجٌ عال 


- ششش! ستصل بَعْدَ. طابّق واحد 


ن عودوا. 

- هَيًا! سََضَعَدُ إلى ذاك السُور 
كَبْرَ هذا المَمَرٌ الضَيُق! 

-َضْعَدُ إلى السور؟ أك مَجنون! 
ةا مسك الخ اس بنا قتعي د ونا 
إلى تك الزثرائة المفركة 

- لا َفلَقيء يا عَلولا! إْبَعيني. 
عاق شادي الكتابَ وَوَصَعَهُ في 
حَقيبته. ثم حَمَلَ الْحَقيَةَ على 
ظهره» وَفتَحَ البابَ بَذر. 

- لا اُری أَخَدًا! تَعالّنٰء هَیّا بنا! 
ورا شادي وَغُلا يَرْکضانِ على 
الذّرَج الكَلزونيّ. 


فى تلك اللخظةء انطفَاً صَوءٌ المضباح 

a‏ چ 2 ٣‏ ا 
الكهربائن. ونفح: في الدرج هوا 
مضق فازتَجَفا من البَرْد. 
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نے 


مسا طَريقَهُما في الَلْمَة على الدرجات الأخيرة 
المَُمَقَيّة. َجأةء بد أمامَهُما جوم في السماء عبر 
اهي ارون 

ارج شادی وَغلا ام من ابات اف قد وت إلى 
الشُور. صتا جَدا. کان الهُدوءُ تاماء قَحرّجا لی ژؤوس 
أصابعهما. 

لَمْ يكن هناك أَحَدٌ على الإظلاق. 

قات غلا: «والانَء يا مُتذاکي» کف سَنَهرْب من هنا؟» 
“اویل جلا شرل 

-إذا كا سَكَنْزلٌ» قلماذا صَعدنا كل هذه المَساقة أَضلد؟ 
صحك شادي بصوت خافت» وّقال: «لألني اٹ قي 
الكتاب لوم هائة جذا!» 

َر حَوْلَه ثم أشار إلى فُنْحَة في السُورٍ على بُغد حُطوات 


نے 


- عظيم! هذا هو الْمَمَرْ الذي سَنَهُرْب عَبره. 
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ٍِ ا o E‏ 
م ردد جملة حفظها من الكتاب: 


کان الٰحاضرونَ يَهُرْبونَ 
عبر فتحات ‌ الشورء تسَمًّی «مزالق» 


كرت غلا الكلمة مُشككة: «مَزالق؟ ما هى المَزالق؟» 

- المَراة هي التي نجاس عَلَيْهاء نرق ِن أغلى إلى 

اسفل. 

ا اود ر الباحة! 

کی دی وَفْع أقدام لی الدّرَج راح یردد وَراءهما. 
ققد اكَنَشّفَ الحُرّاس مَكادَهماء وَبَدَأوا بقْدَّربونَ منهما 

ي َأكتَر! 

اشر یا غاد! 


ق 


وَجَرّها حو الفثْحَة. 

- ياء ساون وَراءَك مُباشَرة! 

- ولکنء» يا شادي... 

قبل ن ثُنهي غلا جُملتهاء سَمِعَٹ صَذتًا مُزعبا: «لَقَدُ 
وَجَدناھما! ها انما أرما السارقان التافهان!» 
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ا القت د شْعَرّت بأ هذا الانزلاق ن ينهي 


دا .8 م سمت شادي يصح وراءَها. 
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ملا الماءُ نف شاديء وَعَّطى رام وَقَعَٺ تَظاردهُ عَنْ 
وة پا تَغْرَقَ في الماء. سَعَلّ 
مَرّات عديدة» فیما كانت يداه 5 َخبطانِ على سَطح الماء. 
نادَتهُ غلا منَ النقق العالي: «شادي!» 

دإ إتني في الك دى الماف! 

کانَ شادي يَلْهْتُ» مُحاولا استنْشاق الهواء. وَصَعَ َظارَنّه 
گلی ييه وراد أن : بش شبح لم تطغ أن بعل ذل وَل 
کت أن يقي راش فرق الما خفة الظهُر الحذاع 
الثياب التقيلّة... 

آا! طششش...! 


61 


صاحَتْ غُلاء وَهىَ تَبْصق الماء 

من قَمها: «أنا هُنا. 0 

م شتطع أن براه 

منه؟») 

ل آدری! اشح 

ا شادي ترك ذراعيه وَرجْليُْه مَّاء وَيَتَقَد يدم 
ببْطء كند. 

سَمعَ غلا تشخ أيْضًا. ظنّ في الجَڏء انها َب أمامَة 


خاد > سمح وَراءَه صَوْت غَوْصَة قصيرَة في : فى الماء: 


a A 4‏ .1 
نادی شادي أحْتَهء فرذت عَليّْه. لکن صَوْتها تی من 


طفن .ا وض قصيرَة اخری ق الام .. ورا 
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کاد فلب شادي ES‏ ًا تماسیح؟ 

َم مَك من رُؤْيَة َيْءِ بسب الظلام» وَبسَبَب قرات 
الماء الت عطي تظارله. 

نادی أحْمَةُ هَمْسًا: «غلا!» 

- مافا؟ 


أجابغْةُ بِصَوت مُنْحَفْض آزًْا: «لكنني هُنا. هُنا! قرب 

حافة الخْندّق!» 

سبح شادی في الظلام» باتجاه صَوتها. کان خائفًا جِدًاء 
لاله تَحَيّل تمْساحُا صَخْمًا يَنْرَلقٌ وَراءَه. 

ا قصيرَة ثالنة ند5 طششه... 

لَمَسَت يد شادی ْنا حَيّاء رَطبًا. فصاح مر تعبا «آاااه!» 

- هه آنا. امك پيدي! 

أَمْسَكَ شادي بيد غلا قَسَحَبَنْهُ إلى حافة الَنْدَق. وَمِنْ 

هناك رَحَفا على حجارَة د مَرْصوقًة إلى أغشاب رَطبَّة. 


- يا و بلاه!!! 
قالّها شادي بصَوت مُرتَّجف من شدَّة البَرْد» فيما كانَّت 


نس سے اش 


انان طك 
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لَقَضَ المياة عَنْ نَظارّته. کان الصبابُ كثيفُاء َل يَتَمَكنْ 
من ية القَلعَة. َم د 
ربالا کید لن 
الذاكن. 
eS‏ وَصَلنا!» 


و... لکن إلى أيْن؟ 

لم مَك َر اي من اختراق الظلام وَالصباب. أَيْنَ 
ار المتحرك؟ ق لجار أن أن العززال؟ 

کا شَيْء حَؤلهُما اخَّفی. . اة الظلام والضباب! 
أذْحَلَّ شادي يَدَهُ في حَقيبَته المُبَللَةء وَأَخْرَجَ المضباع 
اليَدَوِيّ. َع متاح الكهرَباءء لكي المضباح لَمْ يَعْمَل! 


عم 9 e‏ 0 
- اعرف انها وض... ناد 25. 


إنهُما مَخبوسان. لَيْسَ في ززالّةء وَإنما في ظلمَة صامكَة 


باردة. 


«نیییي...ههه!» صهيل حصان. 


فخاةء انشقت ت الغيوم... شع نور القمَر في السماء. 
اخترَة حرق اللو طبَقات الضباب» e‏ الأَوان من وة 
أوه! هذا هو الفارسء على بعد حُطوات من شادي رغاد 
کان مُمْتَطیّا حصانه الأسو وروغ دل فی نور القمَر. 
وكا واقيَةُ الَجه في خودّته تفي وَجَهه. لله بدا 


وکاله حدق في شادي وَعلا! 
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Nk 
القمر‎ 


ست 


تَجَمَدَ شادي ق مَکانه» وَوَقفَ شَعْرٌ رأسه. 
هَمَسَّٽ غلا في دُنه: «هذا 2 لَفشه.» 
ا الفارس يده المَكشُوَةَ بها قفا 
- ها بناء یا شادي؟ 
- إلى أبن تَظْنَينَ أك ذاهبة 
فقالت لَه غلا: «هَياء إِنه بريد مُساعَدتنا.» 
س هو إخساسي... وافتناعي. 
اقتَرَبَتْ غلا من الفُرس» قزل الفارسُ عَنْ فَرسه وَمَشّى 


رفح الفارس غلاء وَوّضعَها على ظهر الحصان. فقالت 
لأخيها: «هبّاء یا شادی. لا تَتَرَدذد!» 


e 
تھے‎ 


َحَرّك شادي ببُطء نحو الفارس الغامض. إِنهُ بالناكيد 


م ج 
يَحلم! 
mt‏ 


رَقَعَهُ الفارسُ عن الأَرّض» وَوَصَعَهُ على ظهر الحصان... 


و س اي 


وَراءًَ غلا. د امتطی حصانه خلفهما. 
هر ذلك الريب زماحَ الحصانء وَأَطاقَ لَه العنان. 


انْطلَقَ الجَواد الأسوَدُ 
حًا قرب حافة الحَنْدَق» 
حَيْتٌ المياه تلمع في صو 
الق . 

کانَ شادي يََارْجَځ على سرج 
الحصان... إلى الأمام وَإلى 


الوّراء a‏ وشغرة يتطايَر! 


هذا الحصان» مَعَ هذا 

1 3 کے الفارس e‏ إل 

د ی رل اله قزق العام 
۱ 0 1 9 0 قوق القمر. 


کے 


أ 1 أ 

۴ 0 
E 2 7 | 1 

E DS | یر | أ‎ 

2 7 1 | | - 7 

| : ا 1 

3 1 
ر . 
أ 


قَعْقَعَ صر في الظلام. 

أشارٹ غلا إلى مَجموعة من الأشجارء وَقالتْ: «أنْظ! 
هذا هو عززالنا!» 

وَجَةَ الفارس الصامت فَرَسَهُ نحو الأشُجار. 

أشارَت غلا إلى سُلَم الحبالء وَقالّت: «ها! إِلهُ هُنا!» 

شد الفارسُ لجامَ حصانهء وَأَوْقَقَهُ. 

رل عن الحصان» وَساعَدَ غلا على النزول. 

انحَتَت غلا اما مُنقذهاء احتراماء وَقالتُ: «شکراء أرما 


كرّر الفارسُ الأمْرَ مَعَ شادي. قَانكَتّى شادي اخترامًاء 
امْتطی الفارسُ حصانَةُ مُجَدَدًا! رَفْعَ يده المَكسوَة بفُفاز 


سميك مُحَييّا. لم هَرّ لام الجصانِء وَاخكَّفى عَنٍ الأنظار 
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بَدَأتْ غلا في الصعود على سام الحبالء وَنَّبعَها شادي. 
صلا إلى العززالء وََظرا من الّافذة إلى الخارج. 

الفارس راكبًا حصالَهُ باتجاه الجدار الخارجيّ. 

وَشاهَدَه الأخَّوان يَمْرُ عَبْرَ البَوّابة الخارجبّة. 

في تلك ى اللخظة دات الغْيومُ تچب القمَرَ وَنوره مر 

ع 

للَحظة خاطفة» ظَنّ شادي أنه رَأى ذُروعً الفارس لَلْمَُ 

على قَمَة تة وَراءَ القَلْعَة. 

حَجَبَّت العْيومُ نور القَمَر كليّاء وَابَْلََ الصَبابُ الدَاكنْ 


کت غاد قائلَة: «(بیدو أن الفارسَ دهت نهائيًا». 
لکن شادي َم يَقُل هَيْئًا. کان شارد الفكر يرجف في 
ثيابه المَُللَة. 


o‏ ع ف ا 6ه ا ا ا 
قالتْٰ غلا: «إنني أشعْرٌّ ببّرد شديد! اين الكتاب عن 
بلادنا؟) 
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صَمِعَ شادي سََيفَكَةُ مَس طريقًها في الظلام. لَه 
-أعْتَقد اَن هذا هو الكتابُ عَنْ بلادنا. قُها هي العامة 
الحَريريّةُ للصَفْحَة عَنْ بَلدَتنا. 

سَمِعَ شادي بَعْض کلماتها. کانَ يَتَرَقَبُ َة ذروع 
الفارس تَلْمَعَ مره أخيرة مِنْ کان بَعید. 

قالت غلا: «حستاء تغل هذه | الصَفحَة. أن أنطا 
الشعیخ ھا آنا أذ شير إلَبْهاء اتی اا 2 
نت سابقا ا نى اعود ة إلى ا 

سَمِعَ شادي الريح بدا في الصفير... 
ت سمح غلا تغول: «أُزجو أن أكون قَذ 
الصحيحَة... في الكتاب الصحيح!» 
الْكَقَتَ إلها شادي» وَقال بعْصّب وَحَوْف: «ماذا؟ الصورَُ 
الصحيحَة؟ الكتاب ب الصحيح؟ هَل يُمُكنْ أن نعود إلى. ..؟( 


- 
سے 
اش 


ت إلى الصورَة 


بَدَأً العززال يَهْتَرٌ وَيتَراقَص في أغلى سَجَرَة السنْديان 
العاليّة. وَازدادَث ا ًا فَسَيْنًا. 

قالَت غاد مُعَلَعْثْمَةً: «أ ... اجو أَنْ لا يَكونَ هذا... هذا 
الكتابٌ... كتاب الذبْناف... الديْناصورات!» 

رح شادي بالعززالء قائلا: «تَوَقف! َوَقف قَوْرًا!» 


لکنء فات الأوان. فقد بدا العززال يدور بسُرعة شديدَة.. 


و وَصارَ صَوْتَ اربج مثل الصراح والرعيق. 
ق ع الص ت في کل المنطقة. 
صت فطق ام 
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قالّثْ غُلا: «أغْتَقد أن هذا ُباځ كلب جیرانناء بوبي! قد 
غدنا! عدْنا إلى بَلدَتنا.» 

نظ الإثنانِ مِنْ نافدّة العززال قال شادی: «هُل تَعْلَمينَ 
ننا ر َجَؤنا بأغْجوبَة؟» 


لی بعد مثات الأمتار» كانت مصابيخ شارعهما تن 


a‏ ی 
الطريق والارصفة. وَ... فجاةء لمَعَ ضوْءٌ فى إخحدى نوافن 


هما الخلوة. 
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کے 
a ٣‏ 


فقالت غلا: «را حت عَلبْناء يا آبو الشدود! اعتقد 


واب اسَْيْمَّظا. شر ع!» 
صَرَّخ شادی» قائلا: «انتظری!» 


وَمْل الذائخ فََح حَقية... وخر الكتابَ عن القلاع. 


کان الكتاب ملد قَوَصَعَهُ مََ بَقَّةَ الكثب. 
بَدَأْثْ غلا تَْزلْ على سلّم لحبال. قالةً: 
«هتًا! أشرع!» ٠‏ 

لق بها شادي على السُلم. 


تھے 


ت 
نا 


اتر 
چ 


م 


مي 


SE E. 1‏ د 
: لار اا ڪڪ 
erê‏ 4 
RP : r‏ > = س E‏ 


٣ 
أ‎ 


رلا عله وَانطلقا بَيْنَ الأشجار. 

حرجا مِنَّ الغابَةء وَركضا تخو شارعهما المَهُجور. 

صلا إلى الساحة حَة الخارجيّة لبَيْتهماء وَّانطلقا على العْشب 
القصير. . إلى الباب اللفيٍ. 

هَمَسَت غلا في ادن شادي: «إِنهُما لم يرلا بعد .( 


و ج 


صَعدَ شادي على الذرج» وكات غلا وَراءَه مُباشَرَة... إلى 
رَذْهَة البَيْت. لا َر للوالديْن هُناء لكَنْ شادي سمح صَوْتَ 
میاه ه الاستحمام. 
دا البَيْتْ مُخَلفًا جدًا عن القَلْعَة المُعْتَمَة الباردّة. بْب 
ي وّدافئ» وَمُریح جدا. 

قَقَتْ غلا أمامَ باب غُرفتها. ابتسه شت لأخيهاء وَاختَفتَ 
8 الغرفة. 
أسْرَعٌ شادي نحو عُرقّته. خَلَعَ ثيابَةُ المُرَطبةء وازّدى 
ثيابَ النؤم الناشفةء النَاعمَة. 


تھے 


0 سے 


کی خادي قل شرن فح حَقیبته. اخرَجَ متها 

رَه المبللء ليكب بَعْض المُلاحَظات. وَعندَما راد 

إخراج القلم لجست ده سنا آخر: 

سَحَبَّ العَلامَةَ الجلديّةَ الرَزْقاءَ مى الحَقيجة. لا سك 
ق الهاو وَقَعَت قت من كتاب القلاع. قوب عَلامَة الكتاب 


من المصباح قرب سّريره» وَتفحَصها. کان الجلدٌ ناعم 


المَلْمَس» لكلَه مُتَاكل إلى حَدٌ ما. إِنَّها بالّأكيد عَلامَةٌ 


٤ 5 
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فخأةء انَبَةَ شادي ی 
وجود حرف في أغلى 
العَلامَّة. حرف («(میم» 
فح الدزجَ فرب 
سریره» 0 منه 
الميداليَة الذَهَبيّة 
امل الخرف تهر 
فيها. إِنْهُ الحَرّف لَفْسهُ على عَلامَة ة الكتاب الجلديّة 

هله ملو جَديِدَة مُذهاة. 

نفس شادي بارتیاح وَسُرور. هذا لغْر اخ يُحَلٌ! 

لا سك في أن السَُحْص الذي وق الميداليَة الذَهَبِيةً 
في رَمَن الديُناصورات هُوَ رَفْسشُهُ الذي كان يَمُلك کل تلك 
الكثّب في العزرال. 

وَلكلْء مَنْ هو ذلك الشخص؟ 
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أ 


چا ر | 7 8 ۵ 

قرْبَها... ثم اغلق الدرج. 

حَمَل قَلْمَهُ وَفََحَ الذفتّر. بَحَتَ 
چ ا ٍ ارت ا ê‏ 

عن أقل الصَقَحات بَللاء وَبَدَاً يَكتّبُ 


لکن قبل تَمَکنه من زسم حرف الميم» 
غْمَصَتْ عَيْنا من شدة العاف 

حَلمَ شادي نه وَغُلا کانا مَعَ الفارس 
مره خُرى. وَكانٌ الثلاتَة راكبينَ الحصانَ 
اله سُوَدَ» في تلك اللْيْلَةِ المُظلمَة الباردة. 
جاوّزوا الجدار الخارجِي لْقَلْعَة وَصعدوا 
إلى َة سابحَة في نور القمَر. 

ومنها... إلى عالم الضباب! 


8o 


عاد شادي الميداليَةَ إلى الدج وَوَصَعَ العَلامَةَ الجلديَةَ 


3 
N. 
3 
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رں 


